第四课：                     （林后2:12-17）
讲道大纲


讲道大概念
问题：
回答：
大概念：

解释经文
12 我从前为基督的福音到了特罗亚，主也给我开了门。 
δέ ‘but’ 但是，转到新的一段
为基督的福音: 福音的     是基督
到了：coming 分词，做时间状语
Now when I came to Troas for the gospel of Christ（NASB）
当我为了基督的福音来到特罗亚的时候
特罗亚是罗马帝国在          的一个殖民地城市，拥有腓立比，以弗所和哥林多一样的地位
主：基督
开了：opened 完成时，被动语态，分词，做让步状语
even though a door was opened for me in the Lord（ESV）
即使一扇门已经在主里面为我打开（ESV）
不知保罗在特罗亚呆了多久，但他在那里的服事是有     的（徒20:6-12）
神开了门，我们做工才有      （林前16:8-9；徒19:10，19-20；启3:8）
13 那时因为没有遇见兄弟提多，我心里不安，便辞别那里的人往马其顿去了。 
没有遇见：动词不定式，表示原因
I had no rest for my spirit, not finding Titus my brother（NASB）
我心里不安，因为没有遇见兄弟提多
我心里不安：是12节的     
保罗和提多约好在特罗亚      ，但没见到提多
兄弟提多：提多既是保罗的弟兄，也是保罗属灵的儿子（多1:4）。传统认为提多是克里特教会的第一任监督，并老死在那里。他的继任者，安德拉斯·克雷藤西斯（Andreas Cretensis）在致提多的悼词中说，“他是克里特教会的第一块奠基石；真理的柱石；信心的支索；         福音信息的号筒；保罗声音的尊贵的回声。“
保罗没见到提多为什么心里不安？
因为                                                                               
便：ἀλλὰ 然而，但
即使主在特罗亚为保罗开了门，然而他还是离开了，因为他心中的不安使他无法专心服事
“保罗辞别了谁呢？辞别了那些        的人，即，他们的心门已经为他所传的福音打开的人。“
---奥古斯丁
你是否经历过内心的不安？
保罗为什么要去马其顿？
他认为提多可能没有赶上秋季的最后一艘船，因此必须                               。
保罗刚到马其顿的时候仍然没有经历到       ，直到见到提多为止（7:5-6）
14 感谢神！常帅领我们在基督里夸胜，并借着我们在各处显扬那因认识基督而有的香气。 
δὲ but 但是，表示转折，保罗尽管心里不安，仍然感谢神；开始了2:14-7:4            ，因为2:13与7:5相连。         似乎有点离题,  但却是哥林多后书的中心, 主要讲使徒服事的特性。
感谢神！常帅领我们在基督里夸胜：But thanks be to God, who in Christ always leads us in triumphal procession（ESV）
但感谢神，他一直在基督里的凯旋行列中带领着我们
夸胜: lead in triumphal procession 率领在凯旋行列中，现在时态，分词
罗马军队凯旋而归的画面：得胜的将军领着       凯旋而归，在大街上游行，并伴随着燃烧香料献给他们的神；游行结束后，        将被处决。
神是得胜的将军，保罗是被神征服的俘虏和奴隶；自从保罗在大马士革相信耶稣，神一直带领他的宣教旅程，直到他在罗马殉道（罗5:10；加1:13；林前15:31；来10:33）。
“夸胜“ 这个字也出现在西2:15
西2:15 既将一切执政的、掌权的掳来，明显给众人看，就仗着十字架夸胜。
“保罗在2:14的比喻可以解读如下：作为神百姓的敌人，神在保罗去大马士革的路上          ，现在带领着他，作为 “基督的奴隶”（他作为一个使徒最喜欢的称呼），来到基督的死亡中，目的是保罗可以展示或启示他的          ，即，神的威严，能力和荣耀。“
—斯科特·哈費曼（Scott Hagemann ）
这种解释与哥林多后书的       相符
我们：主要指保罗，也指其他使徒和保罗的同工
在基督里：与基督        
显扬：现在时态，分词 revealing，启示，               
各处：神带领保罗在各处              ；保罗离开特罗亚后继续布道。
因认识基督而有的香气：基督的香气就是               
15 因为我们在神面前，无论在得救的人身上，或灭亡的人身上，都有基督馨香之气。
因为：解释为什么神借着保罗在各处显扬那因认识基督而有的香气
For we are the aroma of Christ to God（ESV） 因为我们是基督的香气
这里的香气改为 εὐωδία             (腓4:2)
基督馨香之气：这香气是基督的, 却从保罗身上散发出来
在神面前：to God 达到神面前；为基督            讨神喜悦
无论在得救的人身上，或灭亡的人身上：among those who are being saved and among those who are perishing （ESV）在那些正在得救的人当中和那些正在灭亡的人当中
得救是现在时态，被动语态，分词
灭亡是现在时态，分词
16 在这等人，就作了死的香气叫他死；在那等人，就作了活的香气叫他活。这事谁能当得起呢？ 
15b-16a 是交错法
无论在得救的人身上，或灭亡的人身上，都有基督馨香之气。 在这等人，就作了死的香气叫他死；在那等人，就作了活的香气叫他活。a b b’ a‘
to one a fragrance from death to death, to the other a fragrance from life to life (ESV)
对这等人，是一种从死亡到死亡的香气；对那等人，是一种从生命到生命的香气
ἐκ…εἰς  “从“ 指福音的       ，“到” 指听众对福音的       
“非信徒把传讲基督在十字架上的死看成愚蠢或绊脚石（林前1:18，23），这种回应导致了他们自己的死亡。另一方面，信徒看十字架不单单是死亡，而是为他们             的地方，这种回应导致了伟大的生命。“
—亚历山大的革利免（Clement of Alexandria）
拒绝福音的结果是死，相信福音的结果是生命，没有       （路2:34；约3:36）
“福音绝不会       传讲，它是有效的，要么导致生命，要么导致死亡。”—加尔文
这事谁能当得起呢？And who is adequate for these things? （NASB）
谁对这些事是足够的呢？
这些事：传讲导致死亡和导致生命的      
答案是          没有一个人是足够的，但靠神的恩典就是足够的（3:5）
17 我们不像那许多人，为利混乱神的道，乃是由于诚实、由于神，在神面前凭着基督讲道。 
γάρ ‘for’ 因为，回答 “这事谁能当得起呢？“ 这个问题
我们不像那许多人，为利混乱神的道：For we are not like many, peddling the word of God（NASB）
因为我们不像那许多人，兜售神的话
从否面来说，保罗不像假使徒把神的话        
那许多人：与真使徒相比，假使徒               
神的道：福音信息
乃是：ἀλλʼ ‘but  从正面来说，保罗有三种特质
由于诚实：but as from sincerity （NASB）但出于真实
“（他的讲道）源于心中内在的情感，没有丝毫        。“
-- 威廉·艾姆斯(William Ames) 清教徒
由于神：but as from God 但出于神
呼召来自神，       也来自神
在神面前凭着基督讲道：in the sight of God we speak in Christ（ESV）
在神面前我们在基督里讲话
意识到           因此向神存谦卑和敬畏的心，与基督紧密联合传讲纯正的福音
应用
1.	求神打开           （西4:3）
2. 恢复            
3. 分享神的凯旋，当心            
4. 开始            
5.           比讲道更重要
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